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A nyomor mártirja. 

rsek és szocziálismus. 
Budapest, jul. 15. 

Samassa József, Eger 
dós érseke aranymiséje 

Ikalmával pásztorlevelet 

t, amely a sablonos frá- 
isok dagálya közben két 

rdekes dalogról is szól. 

bálczát tör a szocziális- 

nus fölött és elitéli a mi- 
itarismust. 
Mig a miltarismus ve- 

zélyes voltáról irottakkal 
eljesen egyetérthetünk s 
egfeljebb a militarismus 
eladatairól eltérőleg vé- 
ekedünk, addig a modern 
munkásmozgalom szelle- 
méről és természetéről 
mondottakat hamisnak és 
évesnek tartjuk. 
Az az álláspont, melyet 

Samassa foglal el, ma 

annyira ferde, hogy való- 
ban csodálkoznunk kell, 
hogy a tudós főpap csu- 
pán ily gyarló fegyvere- 
ket talált a szocziálismus 
ellen. 
A franczia főpapok Con- 

siderant idejében használ- 
tak ily rozsda fegyvere- 
ket és még a szellemes 
Richter Jenő, a szocziális- 
mus egyik legnagyobb el- 
lensége is mosolyogva 
ért napirendre ezek fe- 
ett. 

már annyira elavult és 

Nem várhattuk azt, hogy 
egy katholikus főpap di- 
csérőleg nyilatkozzék a 
szocziálismusról, de oly 
érvekre még sem voltunk 
elkészülve. 

Ha csak annyit tud fel- 
hozni a szocziálismus el- 
len, hogy az ellentétben 
áll a hittel és szeretettel, 
hogy az ő világossága 
csak kölcsönzött fény és 
hogy ez uton romlásnak 
indul a világ, akkor bi- 
zony kár volt megirnia 
azt a gyönyörü nyelve- 
zetü pásztorlevelet. 

A szocziálismus tudva- 
levőleg elsőrendü gyo- 
morkérdés is. Az éhező 
embereknek jog és ke- 
nyér kell és nem predi- 
káczió és pásztorlevél. 

lecsendesiti gyomrának a 
korgását, a második leg- 
feljebb megvigasztalja — 
hogy az nem baj, ha 
éhenhal, mert akkor be- 
jut a menyországba. 

A szocziálismus a jog- 
fosztott, éhenhaló prole- 
tárból embert csinál, a pász- 
torlevél legfeljebb angyalt 
- a másvilágon. 

Iy körülmények kö- 
zött csak természetes — 
hogy a papság minden 

erejével harczol a felvi- 

TÁROZA. 

A tréfa. 

A ,„Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: Honti Henrik. 

(Vége.) 

Béla sóhajtott egyet és fé- 
lénken, csalódottan mondta : 

— Tréfál, Ella? . . . 
Tengernyi szomoruságot tu- 

dott szegény fiu kifejzni e né- 
hány szóban. 
– Nem... dehogy. 

mondta a leány - de maga 
nagyon fiatal, kedves; és én... 
én — öreg vagyok . .. 

Az ujjával végtelenül kedves 
mozdulatot csinált, és ugy mond- 
ta ezt a választ, hogy nem le- 
hetett haragudni érte. Csu- 
pán boldogtalan volt Béla na- 
gyon, nagyon . .. 

— No, jöjjön – mondta Ella 

—– keressük meg a többitl... 

Meg is találták őket csakha- 

mar, és a kis társaság csaha- 

mar egyesült. A boldogtalan 

Böske, és a boldogtalan Béla, 

és mindennek a szép Ella az 

oka. 
Mikor Ella ránézett a fiura, 

majd elnevette magát. Arczán 

csak ugy lehetett olvasni a kép- 
zelt boldogtalan szerelmet. 

Otthon egy anzikczot irt egy 
barátnőjének : 

— Képzeld csak, kedves, 

micsoda kalandom volt ma. 

A révfalusi aranyifjuság egy 

tagja ma szerelmet vallott 

nekem. Mit szólsz e hóditás- 

hoz? . . Nemde, csinos kis 

— tréfa . 

Nem is lett volna belőle sem- 

mi baj, ha a csitri Rezsike, – 

aki élt a gyanuperrel, hogy Ella 

katonájának, Péternek ir an- 

zikczot, - nem dugja fitos or- 

Az egyiktől jólakik és 

lágositó szocziálismus el- 
ler- és pásztorlevelet, szó- 
széket, gyóntatót és min- 
den rendelkezésére álló 
eszközt felhasznál a pro- 
letárok elleni küzdelem- 
ben. 
A papság körében is 

sokféleképen harczolnak. 
Egyik általános frázisok- 
kal, másik fenyegetések- 
kel, a harmadik pedig ko- 
moly érvekkel. 
Samassa érsek még 

csak frázisokkal és fe- 
nyegetésekkel akar győz- 
ni. Éz tudvalevőleg a leg- 
gyöngébb eszköz és a 
szocziálistáknak legke- 
vésbbé sem fog fájni. 
Ha az érsek odáig fog 

tudni felemelkedni, ahol 
a belga és a rajnamelléki 
papok állanak, sokkal kü- 
lönb fegyvereket fog ta- 
lálni a küzdelem számára. 

Magunk is tudnánk ré- 
szére más csatateret. Utal- 
hatunk Ketteler mainzi 
püspökre, ki sokkal ha- 
talmasabban, sokkal ve- 
szélyesebben és sokkal 
igazságosabban küzdött a 
szocziálismus ellen. 
Báró Ketteler püspök 

Lassalle kortársa és is- 
merője a szocziálismus el- 
leni orvosságul ajánlja : 
„Das Erfassen der ethischen 

ta és vége-hossza nem volt a 
faggatásnak : 
–Ki az? .mond meg 

édes ? 
— Nem mondhatom, czicza. 
— De Ella! . . . édes Ella 1. 

Összetette a kezét és ugy kö- 
nyörgött, hogy egy végrehajtót 
is meginditott volna. 
— Jó, de esküdj, hogy nem 

szólsz senkinek ! 
— Isten bizony!. .. 
Behajtotta a középujját és kér- 

dezte : 
—– Igy görbülj meg? . .. 
— Ugy görbüljek meg . .. 
A füléhez hajolt és ugy sug- 

ta bele : 
— A bátyád! . .. 
Rezsike a tudás boldogságá- 

val nevetett fel és talán meg- 
betegedett volna, ha egy óra 
mulva el nem meséli a legna- 
gyobb titoktartás mellett Bözsi- 
kének. 

Faktoren des Urchristenthmus". 
(Az őskereszténység ethi- 
kai tényezőinek megraga- 
dása.) 
Ez tényleg a legnagyobb 

fegyver és mégis szive- 
sen látnók főpapjaink ke- 
zében. A kereszténység 
megalapitásának egyikté- 
nyezője és közvetlen ered- 
ménye ugyanis a commu- 
nismus volt. 

Ezt pedig örömmel üd- 
vözlik a szocziálisták. 

„, Orvosok küldöttsége az 
igazságügyminiszternél. A bün- 
tető törvénykönyv módositásá- 
nak tárgyalása alkalmából az 
Országos Orvosszövetség fölter- 
jesztést intézett az igazságügy- 
miniszterhez, kérve az orvosi 
titoktartásra vonatkozó 1878.: 
V. t. czikk 228. §-a módositá- 
sát. Az eredeti törvényezikk 
szerint az orvos csak akkor kö- 
vet el vétséget. ha „valamely 
család vagy személy jóhirnevét 
veszélyeztető titkot alapos ok 
nélkül fölfedez." Ez a megkü- 
lönböztetés nem világos, amint 
azt már 1878-ban Zay Adolf 
orsz. képviselő a törvényjavas- 
lat tárgyalásakor kifogásolta. 
Az orvosszövetség arra kéri te- 
hát az igazságügyminisztert. 
hogy a „valamely család vagy 
személy jóhirnevét veszélyez- 
tető" és az „alapos ok nélkül" 
kifejezések hagyassanak ki. A 
fölterjesztés számos példával 
igazolja, hogy van elég bánta- 
lom, amely nem érinti a sze- 
mély jó hirnevét (például sziv- 

Bözsike egy busat sóhajtott rá : 
— Amit sejtettem, ime bizo- 

nyos!. .. 
És amikor a leányka elment, 

bezárkozott kis szobácskájába, 
és sürün hullatta könyeit. 
Azután elővette titkai letéte- 

ményesét, a naplóját, és a szive 
vérével irta bele: a 
– Oda a reményem, elve- 

szett minden boldogságom! ... 
Ő élet. élet... 
És szentül meg volt győződ- 

ve róla, hogy ezután nincs más 
hátra, mint a halál. 

Mire elfogyott a szamócza, 
Ella elment. Bélának egy száz- 
szorszépet, egy kicsi árvácskát 
hagyott emlékül, és szivében 
boldogtalan szerelmet. De a ter- 
mészet ölén hamar gyógyulnak 
a sebek s hamar találkoznak 
azok az üde szivek, amelyeke 
néhány hő nyári nap egymás- 
tól elválasztott. 
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rocskáját az irásba, de meglát- 
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baj), de amelyet éppen a beteg 
előtt kell őrizni. A fölterjesztést 
Kétly Károly egyetemi tanár, 
udvari tanácsos vezetése alatt 
Adler Zsigmond kir. tanccsos, 
Hadzsy János orsz. képviselő, 
Hockhalt Károly egyetemi ma- 
gántanár és Fleseh Nándor fő- 
titkárból álló küldöttség vitte 
meg az igazságügyminiszternek, 
aki megigérte, hogy a felter- 
jesztést behatóan fogja áttanul- 
mányozni. 

Pár szó a királyi ügyész 
figyelmébe! 

Kolozsvár, julius 16. 

Miután Önnek az a hivatása, 
hogy obstruálja a sajtót, bátrak 
vagyunk az ,Ellenzék" czimü 5 
krajczáros napilapra figyelmét 
fölhivni. Folyó hó 14-iki szá- 
mában megjelent egyik napi- 
hirében midőn a krajczáros la- 
poknak a családi drámáról adott 
hiradását igyekszik megczáfolni, 
oly szemérmetlen meztelenség- 
gel állit a nagyközönség elé 
több köztiszteletben álló pol- 
gári családot, hogy azóta piru- 
lás nélkül utczára senki ki nem 
jöhet. 
Egy előkelő család hirnevét, 

nyugalmát érintették a példá- 
nyonként 5 krajczárért hamisan 
föltálalt eme nyomtatvány szen- 
zácziós sorai. A családfő, kit a 
gyanu, mint tényleges közre- 
müködőt leginkább érintett, he- 
tek óta külföldön tartózkodik. 
Ha haza jő, megrendülve olvas- 
hatja, hogy az „Ellenzék" csa- 
ládja becsületét, hirnevét, nyu- 
galmát teletszerüen mily köny- 
nyü lelkiismeretességgel áldozza 
föl, egy-egy napi kereset biz- 
tositására. 

A sajtó termékek eme legel- 
vadultabb hajtása kipellengé- 
rezte azt, amit mi az érdekeltek 
szempontjából a szemérem kö- 
penyébe burkoltunk. 
Es az „Ellenzék" pusztán a 

pillanatnyi anyagi nyereségre spe- 
kulálva a hirlapirói hivatás ar- 
czulcsapásával, a sajtó fogalmá- 
nak bitorlásával reámutat sok 
ártatlan családra, kitéve őket a 
közkiváncsiságnak, a pirulásra 
kényszeritő megjegyzéseknek. 
Nem szabad olyan hireket 

közzétenni, melyek ártatlan csa- 
ládok hirét, becsületét érintik, 
nyugalmát zavarják, vagy bol- 
dogságát földulják. 
A hirlapirónak a kezében a 

toll hatalmas fegyver. A hirlap. 
iró nemcsak itél, de egyuttal 
büntet is. 4 sajtót nem azért 
szabaditották föl, hogy an- 
nak munkásai üsletet csi- 
náljanak a családok hir- 
neve és bétsülete megron- 
tásából. A sajtószabadság 
fogalmának ily értelmezése 
és kenyérkereseti csélokra 
ilyen értelemben való föl- 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
spsmr A fürdöző közönség rendelkezésére áll minden 

1902. juius 16 
használásanem egyeztethető 
őssze annak ideális és ma- 
gasztos csélsatával. 
Bár tudjuk, hogy itt Őnnek, 

mélyen tisztelt királyi ügyész 
ur, specziális érzéke kivántatik 
meg, hogy az annyi ártatlanul 
meggyanusitott család sorának 
tovább szövését az Ellenzék" 
czimű 5 krajczáros napilap ré- 
széről megakadályozza, hinni 
akarjuk és hisszük is, hogy meg- 
találja a helyes ösvényt, mely a szanáláshoz vezet. Ha azon- 
ban késni fog, e szennyes pa- 
piros holnap-holnapután ujabb 
gyanusitásokkal áll elé és me- 
gint a szégyen szenynykosarába 
dob egy pár ártatlan családot. 
Mert mindezekért ot krajczárt 
kapszámonként, hiszen élniva- 
Tahogy csak kell! . . 

Az anyai sziv. 
Kolozsvár, julius 16. 

Az anyai sziv szereteténél 
nincsen az érzelmek világában 
erősebb, lángolóbb érzés. Ilyen 
lángoló szeretetből fakadt az a 
botrány is, amelylyel egy gyer- 
mekét szerető anya illette az 
aszódi leánynevelő-intézet igaz- 
gatónőjét. 

Egy ismert nevü kolozsvári 
uriasszonyról van szó, kinek 
első házasságából származó ser- 
dülő leányát a rokonság, má- 
sodik férjhezmenetele alkalmá- 
val az aszódi leánynevelő-inté- 
zetbe adta. A leánykát itt szi- 
goruan őrizték, nehogy anyja 
meglátogathassa. 

A közelmultban az anya ki- 
ment Aszódra az intézetbe s 
bejelentette magát az igazgató- 
nőnél, engedélyt kérvén leánya 
meglátogatására. Az igazgatónő 
megtagadta kérelmét. Az anya 
pedig afölötti fölháborodásában, 
hogy leányát nem láthatja sértő 
szavakkal illette az igazgató- 
nőt. 

A járásbiróság eme sértések- 
ért száz korona pénzbüntetésre 
itélte az anyát. Mikor a jogerös 
itéletet megkapta az anya, nagy 
elkeseredésében levelet irt az 
igazgatónőnek, hogy sajnálja, 
hogy látogatása alkalmával tett- 
leg nem bántalmazta. 

Ebből ujra pör lett, melyet 
tegnap tárgyalt a járásbiróság. 
Ez alkalommal már 200 koro- 
na pénzbüntetést rótt az anyára, 
ki zokogva hagyta el a tár- 
gyaló termet. 

A nyomor martirja. 
— sSaját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julus 16. 
Okler Julia acsai postames- 

ternő mint fiatal leány 1895. 
évben foglalta el hivatalos ál- 
lását, melyért év 400 forint fi- 
zetést kapott. Ebből a szerény 
fizetésből kellett neki küldönczöt 
tartani, akinek évi 96 forintot 
fizetett. Lakása 50 forintba ke- 
rült és irodai szerekre 25 forin- 
tot költött. A megélhetésre te- 
hát majdnem semmi sem jutott. 
Sanyaru helyzetét fokozta, 

hogy édes anyja, aki nála la- 
kott, betegeskedni kezdett. A 
gyógyitás pedig sok pénzt igé- 
nyelt. Helyzetük mindinkább 
kétségbeejtővé vált, s a posta- 
mesternő végső szükségből hoz- 
zányult a hivatalos pénzhez s 
apránkint 2022 korona 44 fil- 
lérrel kárositotta meg a posta- 
kincstárt. 

A székesfehérvári törvényszék 
Keczán Izidor táblai biró elnök- 
lésével a minap tárgyalta a hi- 
vatali sikkasztással vádolt sze- 
rencsétlen leány bünperét. A 
postamesternő a vád egyetlen 
pontját sem tagadta. Azzal vé- 
dekezett, hogy csekély fizetésé- 
ből képtelen volt megélni s 
csak a nagy nyomor késztette 
a sikkasztásra. A beidézett ta- 
nuk mind a vádlott javára val- 
lottak s mindenben igazolták a 
vádlottnő őszinte vallomását. 
Maga Námossy dr. alügyész is 
a birák könyörületességére ap- 
pelált, mert megokolva látja, 
hogy a sikkasztást nem köny- 
nyelmüségből követte el, hanem 
a végső szükség késztette rá. 
A biróság a védőbeszéd meg- 

hallgatása után Okler Juliát 
bünösnek találta hivatali sik- 
kasztás büntettében s ezért az 
enyhitő körülmények figyelembe 
vételével hét havi börtönre 
itélte. 

Ez a valóban elszomoritó eset 
világosan bizonyitja, hogy az 
állam mennyire szaporitja a bör- 
tön lakóit, amikor a hivatalno- 
kainak oly nyomoruságos fize- 
tést ad, hogy abból megélni 
nem tudnak. 

Véres családi dráma. 

Legujabb részletek. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 16. 

A tegnapelőtt szenzácziójáról 
ujabban a következőket jelentik : 
Az asszony állapota jóra for- 

dult, ugy hogy most már posi- 
tiv remény van a teljes felgyó- 
gyuláshoz. Tegnapelőtt este erős 
sebláz kinozta a szerencsétlen 
nőt, de reggel felé már nyugod- 

Betegágya mellett folyton ot 

tan szendergett, halvány, 
szenvedéstelen, nyugodt arccza 

van apja és anyja, mig 8 éve 
kis fiacskáját elküldték a drá 
szinhelyéről, egy nagynénjéhe 
A férj, tegnap két barátja y 

ján provokáltatni akarta a szere 
tőt, de a segédek azt már nem 
találták otthon. Elutszott, a nél, 
kül, hogy czimét hátrahagyy 
volna. Mondják : végkép eltávo. 
zott a városból, a mit egyelőnm 
bizonyossággal ujságolni nem 
igen lehet, mivel itteni háztan. 
tásának feloszlatására semmifél 
rendelkezéseket nem tett. 

Hirforrásunk szerint a tragi- 
kus csattanóval teljes házasság 
felbontása egyelőre nem fog 
megtörténni, mivel a válópör 
mostan való meginditása egy- 
szerre átszolgáltatná a szereplő- 
ket a nyilvánosságnak, mely 
most éles figyelemmel obszer- 

szereplőinek egyesülése szerelmi 
házasság volt. Éveken keresztül 

ális családi boldogságban, mig 
végre a férj elhanyagolta az 

teljesen a külső vonatkozások- 

jai közé menekült.. 

Megborotválták tárgyalás 
közben. 

Kolozsvár, jul. 16. 
A büntetőtörvényszék tárgyaló 

termében érdekes jelenet játszó- 
dott le tegnap délelőtt. 
A bizonyitó eljárás érdeké- 

ben meg kellett borotválni egy 
vádlottat, mert több 
szakállatlan állapotban látta őt, 

ismerhetetlenné tegye magát, a 
vizsgálati fogságságban hatal- 
mas szakállt növesztett. 
A vádlottak padját öt szélhá- 

mos hamis játékos koptatta. 
Nem ismeretlenek már ezen a 
helyen Schmidt Gusztáv Rousz 
Herman, Pist Rezső, Barobach 
Ferencz és Mayer Imre, kik ez 
alkalommal csalás vádjával 
terhelten kerültek ide. 
A vádlott szerint javithatat- 

lan gonosztevők, főként sipis- 
ták, de a lopástól, csalástól sem 
riadnak vissza sőt alkalom ese- 
tén még az erőszak alkalmazá- 
sától sem. 
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időben kényelmes kocsi be és ki szállitásra. 

Telefon szám 108-248s. 
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A n. é. közönség b. pártfogását tisztelettel 
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Szives tudomásul! 

kéri 

gyégyfürdő már megmnyilott. Valódi, jó izletes ételekről már eleve is gondoskodva van. 
Arak a mult évihez képest sokkal előnyösebbek. A fürdő ujólag is R át lettalakitva s 
Egyben szives figyelmébe aj 

pen lévő kertmelyiségemnet is, 

válogatott személyzet áll a n. 
ánlom a t. közönségnek a Kőváry-tele- 
mely kitünő tekepályával rendelkezik. 

Szumyoghy László. 
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Telefon szám nos-z242. Mlk 

borok, jégbehütött sörök és : 

é. közönség rendelkezésére. 

k- 

k 

k 
- 
- 

39- 

vál, s melyet nehány lap a sze- 
mélyekre vonatkozólag elég lel- 
kiismeretlenül félrevezetett . 
A dolog igen érdekes mellék- 

motivuma az is, hogy a dráma 

éltek odaadó szeretetben és ide- 

asszonyt, nem törődött vele, s 

nak kötötte le magát. A meg- 
csalatott asszony eleinte lethar- 
gikus lett, s aztán a szerető kar- 

tanu csak 

aki - valószinüleg hogy föl- I
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Hamis játékosok mindany- 

nyian. Segitők közbenjárásával 

kelepezébe keritik a kiszemelt 

áldozatokat, hogy aztán min- 
denféle gazsággal kizsebeljék 

pénzéből. 

Mind az öt jómadár már bün- 
tetve volt. Schmidet már régóta 

zere, körözik, de nem tudták kézre- 

nem keriteni, mert a vidékre tette 
át müűüködési terét, 
A tanuk mind ellenük val- 

lottak csak Rouszot nem tud- 
ták fölismerni, mert körszakál- 
lJat növesztett. 
Az elnök tehát intézkedett, 

hogy Rousz a borbély keze alá 
kerüljön, ami meg is történt s 
a hallgatóság nagy derültségére 
az ilymódon megváltozott Rouszt 

a8 mindenik tanu fölismerte. 

ság Ezután természetesen vala- 
fog menynyit elitélték. 
pör 

gy- , 
lő- Rablótámadás Kolozsvár 
ely határában. 
er- Kolozsvár, julius 16. 

i A nyugalmas, csöndes Kül- 
közép utcza végében, ahol éj- 

gzgzzakánként alig pislog egy-két 
ók- petroleum lámpa s a monoton 
ma járdáját nem kopogtatja meg 
mi „röndéri" csizma, az elmult haj- 
tül nalban vakmerő rablótámadás 

történt. Egy szamosujvári mar- 
le- hakereskedőt akart kirabolni 
nig egy eddig ismeretlen támadó. 
az Egy hatalmas ütésen mult, hogy 
s a rablótámadás hajótörést szen- 

k vedett, különben az ismeretlen 

rabló egy duzzadt pénztárczá- 
g- val utazna most messze vala- 

merre Kolozsvár tájékáról. 

A vakmerő támadásról az 
alantiakat jelenthetjük : 

Gelberger Mór marhakeres- 
kedő a hétfői hetivásárra Ko- 
lozsvárra jött, ahol 16 hizott 
marhát adott el. Vásár után 
azonnal szekérre ült, hogy ha- 
zautazzon Szamosujvárra. 

Nyugodtan hajtatott kocsijá- 
val végig a Külközép-utczán s 
már közel volt Szamosfalvához, 
midőn az ut melletti mélyedés- 
ból egy sötét alak ugrott a fo- 

k gat elé, Kocsis és gazdája még 
t, föl sem ocsudtak ijedtségükből, 

mikor reájuk kiálltott : 
a — Ide a pénzzel zsidó, amit 
l- a marhákért kaptál ! 

És miután az ismeretlen meg 
í- volt gyöződve, hogy Gelberger 
a. nem lesz hajlandó a 3090 ko- 
a ronás pénztárczáját azonnal át- 
z adni, élmos végü botjával ha- 
h talmas ütést mért reá. 
z Gelberger szorongatott hely- 

zetében azonnal védelemre gon- 
dolt. Az ütés után somfa bot- 
Jjával teljes erővel arczul vágta 
támadóját. Második ütésre nem 
volt szükség, mert támadója ar- 
ezához kapott s orditva futott 
el Szamosfalva felé. 
Gelberger a támadás után 

nyugodtan tovább folytatta ut- 
z 

ját s csak várossának rendőrsé- 
génél tett jelentést az esetről. 
A Szamosujvári rendőrség most 
megtette a szükséges lépéseket, 
hogy kézre kerüljön az ismeret- 
len utonálló. 

Mindenütt, hol megfordu- 
lunk, kérjük követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 
garság érdekeinek bátor, 
szókimondó, harczosát. 

Lapunk a következő helyoken 
kapható : 

Ludasi tőzsde Mátyás Király-tér 
Böckel tőzsde Mátyás Király-tér 
Globus hirlapiroda Mátyás-tér. 
Zsilinszky Antal Széchenyi-tér. 
Veress László Monostor-ut és 

Muzeum-utcza sarkán 
Dingfelder Zsigmond Deák Fe- 

rencz-utcza 
Báder János Egyetem-utcza 
Gácsér Mariska dohánytőzsdé- 

jében Szentegyház-u. 
Szénásy József Deák Ferencz- 

utcza 10. 
Pataky testvérek Feleki-ut. 
Kövendi Károly füszerkereskedő 

Kossuth Lajos-u. 12. 
Weinstein József Radák-u. 11. 
Vincze László Deák Ferencz-u. 
Weisz Lajos Deák Ferencz-u. 
Gergely N. szatócs Fellegvári-ut 
Hintos Lászlóné szatócs. 
Grün Mór Tivoli-utcza 6. 
Békési Kálmán Fellegvári-ut 124 
Berényi József Unió-utcza. 
Haraszthy szijgyártó Deák Fe- 

rencz-u. 
Csorba György Heltai-u. 18. 
Steinfeld I. Kossuth Lajos-u. 
Amirás Bogdán Deák Ferencz-u. 
Goldmán J. Magyar-utcza. 
Schaberl Jakab Pata-utoza 1 és 
lapunk kiadóhivatalában Deák- 

Ferencz-utcza 18. sz. 

HIREK. 
Kolozsvár, julius 16. 

— A Hunyadi-tér rendezése. Mi- 
ként azt a városi közgyülések 
rovatában annak idején hirül 
adtuk komolyan foglalkoznak 
már illetékeseink a Hunyadi-tér 
rendezésével. E hely, melyv ed- 
dig legelhanyagoltabb része volt 
Kolozsvárnak, maholnap a ren- 
dezés stádiumába jut, ami nem 
azt jelenti, hogy elköltözik in- 
nen a piacz, sőt mint biztos for- 
rásból értesülünk a gabona-vá- 
sárteret itt szándékoznak hagyni 
az intéző körök. Ugy hisszük e 
körülmény indokolt volta bizo- 
nyitásra nem szorul, már csak 
azért sem, mert egyedüli forgal- 
mát e helynek, kizárólag csak a 
gabona-piacz adta meg. 

— BEgy érdekes vendég. Rend- 
kivül érdekes vendége van Ko- 

lozsvárnak. A nagy modern 
Amerika egy erős fia, egy dus- 

gazdag Jankee, akit hazájában 

sörkirálynak neveznek. Balti- 
moréban-lakik, Goottlieb Frees- 

nek hivják s eredete magyar. 
Kolozsvárra rokonait jött meg- 
látogatni, kiknél pár hetet idő- 

zik. 

—– Ál-hir az „Ellonzók és 
„Magyar Polgár"-ban. Kolozsvár 
sajtójának terén tudvalevőleg 
két számitásba sem jöhető or- 
ganum van, amelyek mindenütt 
ott vannak, ahol megtámadott 
hivatalos tekintélyt kell repe- 
rálni és nem hiányoznak soha 
az alaptalan czáfolatok terre- 
numáról. Nos ezek a karöltve 
haladó szenvedélyes czáfolók 
most abba a helyzetbe jutottak, 
hogy önönmagukat kénytelenek 
a leghatározottabban leczáfolni 
egy rendőrségi kommüniké alap- 
ján. Minap ugyanis a „Magyar 
Polgár"' és ,„Ellenzék" mindig 
üres hasábjain kivételesen egy 
lokalis hir is megjelent, mely 
arról számolt be, hogy Clauser 
Adolf polgártársunkat Hójai 
szőlőjében ismeretlen tettesek 
ki akarták rabolni. Mindenki 
hitelt adott e hirnek, mert hi- 
szen az öt krajczárért üres pa- 
pirost föltaláló lapok publikál- 
ták azt. Csak a rendőrség volt 
az, aki mindig hitetlen midőn 
olyan dologról esik szó, mely- 
ről neki tudomása nincs. Hoz- 
záfogott a nyomozáshoz és 6 
napi verejtékes munka után ki- 
nyomozta, — ez esetben pedig 
teljes határozottsággal – hog y 
az ismeretlen „rabló" egy sze- 
gény kéregető volt, kit enge- 
dély nélkül való koldulásért Szőcs 
János szamosujvári csavargó 
személyében vasárnap le is tar- 
tóztattak. Ebből az ártatlan me- 
séből nem átallották a „jól ér- 
tesültség" (?) rózsájával kérke- 
dő mamelukok egy irtózatos 
rémmesét szőni, hivén azt, hogy 
majd kijár érette az elismerés. 
Föltevésük azonban hajótörést 
szenvedett, mert az inspekcziós 
könyv czáfolattal felel a ma- 
melukok zöld fantáziájára. 

— Állat az emberben. Egy fá- 
radságos napi munkával kenye- 
rét kereső anya azzal a panasz- 

szal kereste meg a rendőrséget, 
hogy elrabolták leánya becsüle- 

tét. Előadta, hogy 11 éves leány- 
káján egy napszámos, ki isme- 
retlen a család előtt, erőszakot 

követett el. A kis leány tegna- 
pig titkolta az esetet, azonban 

akkor heves derék fájásról pa- 
naszkodott s igy nyilvánvalóvá 

lett a merénylet. Elmondta, hogy 
a 11 éves gyermek megharapta 
a fülét a gaz merénylőnek, akit 

ez ismertető jel után könynyebb 
lesz föltalálni. 
— Nyomdászok mulatsága. A 

kolozsvári könyvnyomdászok 
nagyban készitik elő fényesnek 
igérkező mulatságukat. Faáradt- 
ságot nem ismerő szorgalom- 

mal munkálkodnak, hogy a kö- 
zönségnek egy kellemes és em- 
lékezetes mulatságot rendezze- 
nek. Moldován M. és Fia mü- 
kertészek, — tekintettel az alapra 
— teljesen dijtalanul földiszitik 
a Lövölde termét déli növé- 
nyekkel és kerti virágokkal. A 
meghivók már teljesen szét let- 
tek küldve, azonban ha valaki 
nem kapott meghivót, de arra 
igényt tart, forduljon Albert J. 
r. b. elnökhöz, (Ajtai-nyomda.) 
A közönség figyelmét ez uton is 
felhivjuk a nyomdászok mulat- 
ságára. 

—– Tolvaj a szobában. Nagy 
riadalmat okozott tegnap dél- 
után a Honvéd-utcza 73. számu 
telken egy marczona alak, ki a 

lakás utczafelőli ablakain ke- 
resztül behatolt a szobába. Epp 
a ruhaszekrény feltörésén fára- 
dozott, midőn a ház ura, a zaj 
hallatára benyitott. Az ismeret- 

len tolvaj azonban figyelmessé 
lett a közelgő léptekre s még 

idejekorán elmenekülhetett. 

— üsszekötözött holttost. Ma- 
ros-Ludas mellett, – mint tu- 

dósitónk irja - a Maros folyó 
hullámai két holttestett vetettek 

ki a mederből. Az egyik holt- 
test férfié, mintegy 20 évesnek 

látszik. A másik egy nő teteme, 
ki szintón nem több 18-20 
évesnél. Semmiféle irás, okmány 
nem árulja el kilétüket. Min- 

den ismertető jelük az R. S. 
monogram, ami az uriasan öl- 
tözött nő fehérnemüjébe van be- 
himezve. Kilétük megállapitása 

iránt nyomozatot tettek folya- 

matba. 

— Talált cselédkönyv. Tegnap 
délután a Ferencz József-uton 

egy Vadán Mityu névre ki- 

állitotot cselédkönyvet talál- 
tak az arra járók, melyet a 
rendőrséghez szolgáltattak be. 

Igazolt tulajdonosa átveheti 

ugyanott. 

— Összedült torony. Velenczé- 
ben a Szent Márk-templom ha- 
rang tornya tegnapelőtt leom- 
lott és magával rántotta a Sa- 
neovino-loggettát és a szomszéd 
Palazzo Reale-nek egy részét. 
Remélik, hogy emberéletben 
nem esett kár. Ázon a helyen, 
a hol a torony állott, most 380 
méter magas romhalmaz hever. 
A Márk-tér és környéke kövek- 
kel van boritva. A lakosság kö- 
rében nagy a rémület. A ható- 
ságok képviselői megjelentek a 
helyszinén és elrendelték a ro- 
mok gyors eltakaritását. 

Kladó-tulaldonas 

BOHABLA ZSh. 

11 VÉGELA 
Matóságilag engedélyezett nagy 

ÁS!! 

Deák 
c-ems 

Terencz-uteza 4. szám alatti 

6 
Férfi öltönyök 

Fiu öltönyök — 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

30, 40, 500b-al leltári áron alól 
elmdamimak : 

Gyermek öltönyök – 

Férfi nadrág 

—- 70 krtól kezdve 

— 680 krtól kezdve 

Szövetek - - - — 65 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok -- — 0 krtól. 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 
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Egy bolti 
k helyiség — m 
0 azonnal átadó a dohánygyár e 
é Van szerencsénk a n. é. építész, épitőmester és épittető urak szives tudomá- 
k mellett, 37-dik szám alat sára hozni, hogy a helyi NÉDASTÉREN levő FÉGLAGYÁRAT - 

l Bie y ! 

k . = FRIDMANN ADOLF és TÁRSAI= 
k i bej. czég alatt tetemesen kibővitve üzembe hoztuk. e 

Mivel gyárunkat a legujabb és eddig Magyarországon egyedüli m 

aAAAAAAAAAAA TNEHELE-féle KÖRHEMENCZÉVE szereltük fel, ? 
A legjobb és legegészségesebb képesek vagyunk bármily mennyiségü téglát a lehető legolcsóbb árban előálli- 

czőkös fehér és krumplis ke- k vani. Czélunk lévén az épitkezési kedv emelésével minél nagyobb forgalmat 
- 7 ybe elérni, azért a legjobb minőségűnek elismert téglánkat eddig itt még menm 

nyerét ajánlja az 1877. évben 
alapitott Angi Ferenczné kenyét- létezett olcsó árbam hozzuk forgalomba. 

sütő özlet Kulozsvárt csak s k A tégla ára az épitkezési melyszimre szállitva 

a ezen üzletben x 14 forint (28 korona). 
Nagyobb mennyiség vételénél árkedvezményt nyujtunk. Kötéseket 

at lJelze Ket fajt már a jövő évre is elfogadunk. l 

kelet ke k Szives pártfo vagyunlk m 
Nem igérek a t. vevő közönség E rioa kész szolgálattal 910 1 ek s 

a nek olcsót és nagyot, de annál job- k Fridmamnm Adolf és társai. m n 

bat és izletesebbet. Üzletem tiszta E- Megrendelési helyek: e s 
és mintaszerű berendezésének meg- Központi irodánk: Malorm-mteza 5. sz, Gyártelepünk: Nádastéri tégla- Ms 
tokintését n közönségnek aján- k gyár, telefon 367 sz. Grümnfeld mI. József és fia fakereskedő, czégnél 
lom, Elárusitó helyek a főtéren és b- telefon 430. Tamffer Dezső vaskereskemőmél, telefon 181. 

Szébhenyitéren. Arulóhelyeim eczé- B- k 

gen. tábláival jelölve 14-15 - ze tégla! 

maradok kiválló tisztelettel e 

ANGI FEREVCZNÉ. momom 
vVvvVVVVvvvvvvve 

Schaber! Józse „Sutenberg" könyvnyomdája 
HIRDETÉSEK 

a legjutányosabb árban 

„KOLOZSVÁRI UJSÁG" alaltatnak és fetüinöő „KOLOZSVÁRI UJSÁG" 
izléses alakban készit- 

szerkesztősége. tetnek el. kiadóhivatala. 

: XKolozsvárt, Deák Serencz-utcza 18. szám. 

A tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern teechnika minden előnyével gazdagon felszerelt 

„Gutenberg" konyvnyomdámat. 

int szakképzett nyomdás egyedüli elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmodernebb 

követelmények szerint és a legnagyobb szakértelemmel berendezni; ezen törekvésem által azon 

kellemes helyzetbe jutottam, hogy bármilyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek megfelelően, mér- 
sékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 

Elvállalok ujságok, folyóiratok, atlkalmi iratok, könyvek, kisebb és nagyobb nyomdai 

munkálknalk a legujabb betükkel, izléses kivitelben, csakis elsőrangu szakemberek által leendő 

elkészitését. 

E Vidéki megrendelések a legrövidebb idő alatt jutányosan és kifogástalanul é 
intéztetnek el. : 

A mélyen tisztelt közönség szives támogatását kéri ecocccdoscsesos gé g m 0 00 

SCHABERL JÓZSEF, 
Telefom szárm: 261. 

nyomdatulajdonos. 

Nyom Bsehaberi józset Cutenberg" könyvn voradajában Kolozsvar, Deák Ferencz-utoza l1ö. sz


